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Ezen lapok mimlcn Imim 
négyszer, u. m. keilJen, csütör­
tökön, pént. és vasúm.jelennek 
meg. Előfizetési úr félévre 
Linda-pesten házhoz-liordással 
a ft., borítókban ti It., postán bo­
rítékban 6 ft. ez. p. A hirdetmé­
nyek minden apróbelüs hasáb- 
soraért 5 (üt) ez. kr. lizettctik.

Csütörtök (302. Junius 3. 1847.

>
Előfizethetni helyben 
kiadóhivatalban, hatvani nt* 
ozal Horvath-ha/.ban IS.'tlk 
ezaai alatt fi* lelsz in t, és minden 
királ)i postahivatalnál. — Az 
ausztriai birodalomba i 
külföldre menendő példányok 
c>ak a bécsi rsásziri posta­
hivatalnál rendeltethetnek meg.

Előfizetési figyelmeztetés.
előfizetés %5VégÓVC'’BVDAPEST, “'“A®*"* ,8l7ki ** félévi folyama kurván, ezennel második félévi (jufius-decemberi) uj folyamára

Minthogy pedig legl'ensőbb rendelet folytán n nmgu budai kir. udv. kincstár által (1. Híradónk 592ik szárnál) olly hírlapokért mellvek he 
eri tntbe.szer kütélnék el, « postadij félévre 48 pgfl krról I fi I2krra, ollyanokért pedig, mellyek hímkín™ kilszernél giakrabbr," küldetned

héteik?n|P kéfszeHszeŰ- üldänlfo A"fr ^4 V^'u.!,k 8ZokoU féWvl PosUli clö,iz^i a tegfensöbb' rendelet éneimében,
iieieriHini luiszen szcllxiildesntl cl ki 1 dl: 4szen küldésnél pedig 1 (t krral ruMio-ohen emelni __v7nivwi i. i .• ... . , ,1 1 • • I , ti I 1 i , , , 1 o ,UUI1 [KiiguuLii Lint mi. — Dzaüdü akaratioktúl lu£rfr o^vehirant a t elő—ze üknek lapjainkat olly helyekre is hova eddig négyszer küldettek, csak kétszer járulni. Előfizethetni e szerint a bekövetkező 2dik félévre Buda- 
pesen liazhozliordassa bonlek nélkül 5 pfltal; postán, hete ..kint bori lókban kétszer küldetve ti ft 24 krral p góbén 
postán helenk.nl borítékban négyszer küldetve 7 f, 12 krral pengőben. Jelentjük egyszersmind. hogy azon esetre ha alázatos folva ’ 
mod ásunk , mellyel legfelsőbb helyre terjeszteni, lapunk's előfizetőink érdekében, szükségesnek Ítéltünk. kegyes meghallgatlatást nyel ' ke óbb 
azt, mennyivel a 4szeri küldetésért most több fizettetnék , visszalérilendjük. ' ö) p D nyu , klsodd

„ ,ifll„vflMtelÖíZeléSi^^taUk PeSl,eH lliltVa,n1Í"U,CZaÍ 48:iik számu Horválli-házban a kiadó-hivatalban és minden magyar- ’s erdótyorszá^i kir 
postaluvataloknal. Külföldre juráin, kívánt példányok iránta megrendelések csupáncsak a bécsi es kir. föpos. a-hivafal utján történhetnek.

  A B. P. Híradó szerkesztősége.

TARTALOM. M agyarország és Erdély. Kinevezések. EI5- 
léptetések. A szabad kereskedés elv einek újabb terjedése I. Megyék: 
Kiegészítő tudósítás Biharból. Budapesti hirharang. Iparegylet. Honleá­
nyok könyve iránt. A pest-váczi vasut-vonalon f. évi máj. 2)kélől30kalg 
utazott személyek száma. Külföld. Nagybritannia. Francziaország. 
Szardínia. Görögország. Amerika. Hivatalos és magánhirdetések.

IRODALOM és TUDOMÁNY. Kritikai szemle. B. Jósika Miklós 
legújabb működése.

M/tGY.lRORSZÁ» és ERDÉLY.

Az eszéki kerületi főpostai hivatalnál megiiresiilt ellenőrségre Geor­
gievich György, Peterváradján ellenőrködő postatiszt; a budai fő­
postahivatalnál megiiresiilt három járulnokságra pedig Toborffy La­
jos, \Y c i d i n g e r Károly és R ö s z 1 e r Móricz postahivatali gyakorno­
kok alkalmaztattak.

Frankenburg Adolf — magyar kir. udv. kamrai járuinok — 
bővebb értesítés szerint — a magyar kir. udv. kanczeliarianál magyar 
tolmácsi, egyszersmind sorjegyzői alkalmazást nyert.

A nntgu magy. k. udv. Kamara a sopronyi harminczadhivatalnál meg- 
üresült harminczados-segédi állomásra Krieghammer György po­
zsonyi harininczadhlvatali járulnokot, s az ekép megüresült pozsonyi 
harminczadhivatali járulnokságra Sandhaas János farkasvölgyi har- 
minczadhivalalí Írnokot alkalmazta.

A szabad kereskedés elveinek újabb ter­
jedése. 1. E czim alatt már értekeztünk egy párszor lap­
jaink hasábjain, de megszakadt fonalunk, mert, őszintén 
megvalljuk, a szabad kereskedés elvei elterjedése azon idő­
ben váratlanul maradi el reményeinkhez képest, és kivált 
Francziaországban, hova e tekintetben szemeinket méltán 
irányoztuk , az érdekeltek hatalma oda bírta a dolgot vinni, 
hogy ezen elvek a tudományos discussio teréről még a gya­
korlat mezejére át nem vergődhettek.

Az érintett érdekeltek hatalma azonban aligha bírta volna 
a tudomány és eivilisatio ezen újabb gyözedelinét hátráltatni 
és megakadályozni: ha közbe nem jöttek volna a szerencsét­
len gabonaconjuncturák, mellyek, ámbár a britt szigetekben 
gyorsabb fejleményére szolgállak az újabb stalusgazdászati 
tannak, az ebeit törekvéseket a szárazföldön mégis vissza 
lökték a régi slendriánba, mert a rövidlátó tömeg nézetét — 
sanctionálták a rettegő kormányok , minthogy a gabonakivi-

Irodalom és Tudomány.
KRITIKAI SZEMLE.

JÓSIKA MIKLÓS LEGÚJABB MŰKÖDÉSE.

I.

„Sokak előtt hihetlcnt mondandók; de a 
küllő lelke 's kedélye érteni fog engc- 
met: mert a költő lelke magasból szállt 
alá ; ’s mert a költő kedélye egy szen­
tély, hová a profanum vulgus lábai be 
nem térnek soha.1' Jósika.

„F» Az ölet ősforrása minden költészetnek. 
— A társalmi élet határozza nreg nemcsak azt, mit teremt a 
költi — hanem azt is eléje szabja, mi kép teremtsen Csak ke­
vés nagyszcllemnek adatott az erő : uralkodni az ellentétek és 
ellenmondásokkal tele étet benyomásain, egységet, öszliangot 
hozni annak müveibe. — Kiegyenlíteni az élet és költészet el­
lenmondásait , az ellentéteket dühös csatáik közepeit megszün­
tetni — csak keveseknek sikerül. Az élet külbenyomásai több­
nyire szellemi kifolyásokba olvadnak föl — de sokat megtarta­
nak az ősanyagböl, annál többet, minél csekélyebb o szellem, 
mcllynck égető ereje által a magában nyers cs durva elemnek c 
felolvasztása történik... Nagy költőket csak a liozzá- 
jok hasonlók képesek felfogni! — Olly hypothesis 
ez, mellyel az ezredévü ven tapasztalás megdönthetien igazsággá 
helyegze. Minél finomabban és szabadabban ki van művelve az 
élet, minél egyenletesb a tömeg műveltsége, annul nagyob­
bak, hal katlan ab bak azon költők és bölcsészek, kik 
szellemkormányzóltul a tömeg föló emelkednek. Így volt ez a 
görögöknél; kiknél a poesis elei, cs az élet pocsis volt. 
Nemcsak testi képzcltségök szolgál eszményünkül plastica 's 
festészetben: hanem szellemi müveik is mintákul szolgálnak, 
mellyek szerint dolgozni törekszünk , legalább kellene tö­
rekednünk. Jól mondja egy szcllcmdús iró : ,,Dic Grazién, 
tu deren Antlitz wir erst aus lausend Schleiern uns liiiidurvbar-

Icl eilen lölböszült tömegeket csak azzal vélték lecsilapithatn i, 
lm azon tárgy kivitelénél szigorú tiltó rendszerhez folyamod­
nak, mellynck ugyanazon pillanatban szabad (!) bemene­
telén üdvösségükéi keresték. (!!)

francziaország, rnelly többyire haladás vezéréül szeretné 
magát feltolni, e tekintetben szerencsétlen szerepel visz, és 
ezen szerep annyival inkább szerencsétlen, mivel általa 
sokan tévedésbe hozatnak, mert sokan mindig haladni 
vélnek, midőnafrancziák példája! követik!

Szerencsétlennek kell pedig ezen szerepet mondanunk, 
meri sehol sem 'inak olly fontos okok az eddig követeli ke­
reskedelmi és stalusgazdászati rendszer megváltoztatására, 
mini épen Francziaországban, hol a socialis viszonyok alapja 
annyira ingadozik és a boldogtalan htrességü „Babeuf1 
kárhozalos latija majd c majd ama formában isméi és isméi 
felmerni, sőt honnan ennek aggodalomlcljos szülöttje — a 
,Kommunismus“ — már sok eivilisáll ország minden zugába 
is becsempésztetelt.

Ha a magas védvám és ennek az illetők állal lagadott, dp 
kimaradhallan mindenkori következménye — a tiltó rendszer 
— ezen socialis bajokat előidézte . ugyan mikép lehet ezen 
rendszer megtartása mellelI azokat orvosolni? Ez annyit 
tenne, mint egy sebet meggyógyítani akarni, ha a tőr benne 
marad, vagy még naponkint mélyebben bele szuratik.

Vagy talán abban kételkedik valaki, hogy azon socialis 
bajoknak nem a véd- és tillórendszer az oka? Ezen kétségei 
bajos volna eloszlatni, mert Francziaországnak egész histó­
riáját XIV. Lajos óta fel kelleti hozni: de épen azért bajos is 
állilásunkon kételkedni, mert ezt csak az képzelheti, ki 
előli a mondóit história tökéletesen ismeretlen , mit aligha 
valakiről fellehelni. Már pedig minden legrövidebb történeti 
sommázalból is világos, hogy, ha a franczia nép először feu­
dális aristocratiájában látta köz-elenyészetének okál, az en­
nek helyébe nyert uj kereskedelmi és ipari arislocratiával 
csak egyéneket cserélt fel egyénekkel, nem pedig nyomort 
boldogsággal; meri a földbirtok helyébe a bank, a hitel és 
az ipar lépőit, és a munkások szintúgy kizsákmányolhatnak, 
mint előbb , csakhogy — mások állal.

Mini nálunk nem régen divatozott a „semmit rólunk nél­
külünk," úgy divatozóit Francziaországban : Tout par l'in- 
dustrie, tóul pour olle! (Mindent az ipar állal, és iparért!) 
és mindkét esetben a tömeg azt harsoglalván, azt gondolta : 
no most ő az ttr! pedig a tömeg mindig csúffá lelt. Különb­
ség csak abban van, hogy nálunk hamar kibiitt a szeg a 
zsákból, de Francziaországban azon hilagozat fonalán a véd­
és tillórendszer egész tökéletességében fejlelt ki, és a — 
„Tóul par l industrie" igazsága a legszebben beállott, úgy, 
hegy még könyezend is mialla Francziaország; hanem a 
— „Tout pour el!e“-nek nyoma csakugyan nincs, meri a 
munkás „Industrie" meztelenül jár és éhen hal, és az iparo­
sok minden osztálya annyira elégületlcn és elkeseredett, hogy 
minden alkalommal nyílt ellenség gyanánt készek a status 
ellen kikelni, azl nem is említvén, hogy sok nevezetes ipar­
ágak (mini a hajógyártás avas rendkívüli, mesterséges meg­
drágítása miatt) épen a tiltórendszer következtében lebilin- 
esclvék.

Mind ennek véget csak a szabad kereskedés vethetne, és 
vetend is , abban bizonyosak vagyunk ; de a haladás pályá­
ján ellankadt Francziaország , úgy látszik, e tekintetben má­
sok által fog megelöztelni. Azért szomorkodásunkra mega­
kadt értekezésünkhöz uj örömmel fogunk, minthogy a fran- 
cziák pauzáié lespedésök irányában a berlini és bécsi 
szabad kereskedés melletti mozgalmak, vigasztalnak ben­
nünket és erősítitek nézetünkben, hogy a szabad kereskedés 
elvei folyvást mindinkább lerjednek.

Berlinbe ti ugyanis nemcsak egy formális „Naviga- 
lionsacto“ behozatala, rnelly a kereskedés szabadsága ellen 
indilványozlatott, és rnelly által annak elvei legérzékenyeb­
ben sértettek volna, megbukott, úgy, hogy az egyesült or­
szággyűlés clibc nem is fog kerülni; hanem az egész adó­
rendszer is olly reformoknak néz clibc, mellyek mind a ke­
reskedés szabadságának kedveznek és azl clösegilcndik. 
Egyébiránt a szabad kereskedés érdekei közvetlen előmoz­
dítására még egy „Freihandelsvercin“ is alakult, mellyhez 
annál alaposabb reményekéi szabad csatolni, mivel a Zoll­
verein, ezen a szabad kereskedésnek kisebb mérlékbeni min-

beiten müssen , hallen dem Griechen, frei lächelnd an der Wiege 
gestanden.16

Költészet és művészet c népnél nem volt történetes szükség­
lete a műveltebbek- *s jobbaknak, — költészet és művészet na- 
lok az élet kiegészítő része volt. Az erő, szépség és 
erény érzete nemcsak kevés választottnak nyomo- 
ruan betanított, fejébe vert — hanem az egész nemzet tulajdona 
volt; e fenséges, magasztos istenszerű érzelem művészeti te­
remtményeikben csak még tisztábban , félreismerhetlenebbül 
tükröződök vissza; a görögöknél tehát a művészet nem volt csu­
pán fényfizési tárgy, hanem nélkiilözhetlen életszükséglet, rnelly 
nélkül az életet nem is tudták gondolni. — Ott egy költőnek 
sem jutható eszébe , Jósikának idézetül fölhozott sorait ajkaira 
kibocsátani. Sót ellenben : a költő mindig a néphez intézte lel­
kesült költelmeit : és jaj Göröghon költőjének , kit a nép nem 
értett volna !.. Maga magát költőnek tarthatta volna ugyan, de 
a nép csak kigűnyolja, kineveti vala ót,... mert ollyasmit kel­
lett gondolnia "s mondania, rnelly c nép müvészet-sphaeráján 
egészen kívül esik ; minthogy pedig e sphaera az általánosan 
szépet és igazat egész kiterjedésében , foglala magúba , minden­
esetre valami nemigazat, nemszépet kellé gondolnia *s szavakba 
öltöztetnie, hogy meg ne értetett legyen. A görög nép előtt 
csak a rut, az emberieden vala érthetetlen.. .

Mint megváltoztak az idők?! Minő szétrongyolt, szag­
gatott a mi életünk! Mennyi neme a műveltségnek, és c művelt­
ségek mi sokszerü alaknak. A görögök magasztos lmmanismusa 
undorító pártcsaholássá fajult; n szép általános érzete kiholt; alig 
pislog c ,m odern hellének4 — n francziák közt némi 
szikrája az általános kellemnek , de rnelly nekik annyi előnyt 
nyújt úgyszólván az egész emberiség fölött. Valamint vallási ál- 
lodalmi ‘s társalmi állásunk egészen más lön , úgy irod lmunk — 
úgy művészeteink is... Nálunk ezen legkevesbhé cso­
dálkozhatni. Hol annyi és olly összeütköző a szabadalom 
ott szellemi tekintetben is iszonyú távnak kell a többé *s kevesbhé. 
müveitek közt tátongom. Hegyek- es mélységeknek! 
\S ntilly hevesen állnak c keskeny csúcsokon, és milly tömér­
deken senyvednek cl ama piszkos, sötét völgymélyekben , mely-

lyekben előítéletek , bősz őrültség, vak túlbecslésé a legsila- 
nyabb erőknek uralkodnak 's egymást kölcsönösen ostromolják?.,. 
Ki a hegyen áll, azt természetesebben kevesbbe értik, mint azt, 
ki mélyen alant a fenéken fetreng, és a szűk völgymedret vad 
lármájával könnyen betöltheti. Minél kevesb a műveltség az alant— 
ságban , annál könnyebb a költőnek , ki mognsb lépcsőre nem 
emelkedik, az alsóbb régiókban megértetni! I)c ha a költő föl­
emelkedik zúgó szárnyain a költészetnek, nemcsak gyermeki 
érzelmet, rejtélyes hitet hord keblében — ha képleteit 
átható, taglaló értelem is ckiti... akkor teljes joggal nevez­
heti kedélyét szentélynek, mellybe s mellyhez föl a profanum 
vulgus lábai el nem juthatnak soha. Annak oka, miért tet­
szik vagy nem tetszik nálunk némelly költő a tömegnek, 
teljességgel nem a m a g y a r s á g ban keresendő; hanem azon 
költő műveltségének nagyobb vagy kisebb álta­
lánosságában.

Egészen ellenkezőleg a elassieus görög néppel, hol csak az 
tetszhetett, mi az egyetemes nép kifejezése volt. jelenünk­
ben csak az tetszik, mi nem hat túl valamelly osztály nagyobb 
vagy kisebb felfogás erejének szűk körén. Mint­
hogy az elvontan szépet és jót legnehezebb, sőt előrejárt 
miivel l ség nélkül épen nem lehet megérteni, innen sok nem­
zetnél épen a legjobb költők a lcgncpszerútle- 
n c b b c k.

Annak oka, miért kcdveltctik valamelly író, teljességgel 
nem nemzetiségében keresendő, hanem azon arányban , melly- 
ben ó népének műveltségéhez áll. Ha e műveltség még nincs ki­
fejlődve, s ha maga a költő sem áll magasb folton, mint a nép 
nagy tömege, akkor öt e tömeg meg fogja érteni. . . Ha fölül- 
emelkedik e tömegen, akkor bámulni fogjak ugyan ót, do álta­
lakon érteni bizonyosan nem. Latjuk , hogy jelenkorunk egész 
cllcnmondásbnn áll o regi korral, mellyben művészetek es tudo­
mányok szabadon es nyíltan virágzanak; midón mindenkinek 
szabad volt. annak édesen-enyhítő gyümölcsét élvezni; midőn a 
biiteljcs nektárnak senki nem teve eleje a kültöleg bepáczolt al­
jasság mámorító, rágó mérgét, Ezen szakadás a nép és müve-
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tája is. hasonló kezdeményekből nőtt fel mostani fényes te­
kintélyéig.

Becsben illy positiv lépések ugyan még nem történlek 
de hatályos előkészületekül tekintendők azon számos ezikkek 
az „Oest. Lloyd ezimii hírlapban, mellyck mind Béi sben 
iratnak, é- mellyek által derekasan czáfoHatnak a bécsi . lie- 
werbsmiinncr'ek, kik ügyességükben még nem igen bízhat­
ván, hatalmasan protestálnak a külföld jobb és olcsóbb 
áruinak concurrcntiája ellen. A logical diadal természetesen 
kétséges nem lehet; a védvámislák ugyanazon tompa fegy­
verekkel hadonásznak, mcllyeket a közhaszon védői anny szói 
kivertek mar az önzők márkából és azért bizton reményi— 
heljük . mikép a logical diadal más diadalt is fog maga után 
huzni és hogy, min ürömünk alapul, a szabad kereskedés 
elvei, midőn a világot bejárják, hozzánk is behatandnak, Imi 
a kereskedés nemcsak egyszer, mint másutt. de k é l s z c i 
van akadályozva, mint sehol, tudniillik, még közbenső vá­
mokkal is, mellyckct más országokban, az. országgazdászok 
minden egyéb tagadhat lan korlátoltságuk melleit s már szá­
zadok óta megszüntettek, minthogy azokat pártolni senkisem 
képes, ki a kereskedés természetét és történetét valaha csak 
mesziről is ügyeimére méltalá.

Megyék.
BIKÁKRÓL. (Visszaemlékezés április 2(ikán tartatott 

közgyűlésünkre.) Legközelebbi tudósításunk végszavában 
mondók, mikép fi. (i. beszédét azért nem emli ők meg a 
többi akkoron szólókéi közt, mert feltett szándékunk volt azt 
külön foglalni 's belőle most és mindenkorra egy kis tanulsá­
got meríteni. Szabad legyen tehát c tekintetben adott sza­
vunkat beváltani. Bizony legkisebb örömünk sincs abban, 
ha egy a hazára nézve magunknál ulólvrhctleniil nagyobb 's 
érdemesb polgár politikai eljárását kénytelen birálgatni 
igénytelen csekélységünk. Ebben csak akkor gyönyörköd­
hetnénk, ha hasonlókká kívánnánk válni valaha azokhoz, 
kiknek béke- ’s rendbontó párlvisclelct Íme most is nemcsak 
szigoron roszaljuk, hanem annak követésétől teljes bánattal 
idegenkedünk is 1 Aztán még nem nagy ideje, mert hiszen 
csak az I845dik év november havában történi, midőn mi 
legnagyobb megyénk lcgkeservcsb állapotáról „Bihar ésop 
posilio" czím alatt e lapokban értekezvén, úgyis annyii- 
mennyit már clösorolánk 11. Ö. azon lépéseiből,mellyek négy 
országgyűlésen keresztül viselt kitűnő kövclségi állásánál 
fogva az egyetemes hazára nézve káros befolyásunknak mti- 
talkozának. Ennélfogva nem szükség ezúttal messze vissz;t- 
menniink rég elmúlt, de szomorú következményiben fcled- 
hetlenül fenmaradandó pártvezért' dicsőségére , annyival in­
kább, mert mi egyéb tévtanokon alapuló közgyűlési szereti - 
esetlen állításait is illethetné , mellyekkel a decemberi napok 
előtt 's alatt a megyét 's teremheti hallgatóságot folytonos 
izgásban tartani üdvös tactikának véle korszerű tanulság 's 
szükséges felvilágosodás tekintetéből olly kor-olly kor azokról 
is megemlékezénk.

Minő sikerrel vagy eredmény nyel ? azt vizsgálni nem ide 
való. Kiég az hozzá, felszólításunk méltányos és becsületes 
volt. Méltányos, mert nem egyes pártgyanúk vagy minden­
napi rágalmak után, mik a legjámborabb ember szűz tiszla 
ártatlansága ellen is támadhatnak a koronás királyoktól 
kezdve le a sorompó-biztosig, — az erény és bűnre egyiránt 
hajlandó közéletben — ilélök meg őt, hanem a teljes nagy­
ságában mutatkozó veszélyes irányból, mellyel pártjának 
Tisza adminisiratnrsága óla , fogadási, Ígéretei megszegve 
kitűzött, 's mellyel a decemberi napokat előidézte, de sem­
mi esetre sem akadályozá. E viszontagságok vészfelhőit lá­
tók mi közelgeni feldúlt megyénk határára akkor, midőn a 
nemzet és kormány alkolmányszerű figyelmeztetéséül egy 
hónappal a nyomorúságos párlháboru kiülése előtt amaz 
erőtlen hangokat közzétevők, mellyek ha kimondalásuk

pillanatában nem lellek volna is egyéb egy tapasztalatlan 
ifjii hibás előrelátásánál mégis most, miután a bennük ki­
mutatott gyászos veszély csakugyan megtörtént, egykori 
ig.«/.voltukon mégsem lehelne kétkedni. Becsületes, mert nem 
titkon . nem alallomban . mi egy alkotmányos polgárhoz nem 
illik, hanem az ország élctköiülményciből lehetőleg kifolyó 
nyilvánosság utján fejlegelők (ényilegis hibásnak bebizonyult 
politikai eljárását felszólalásunkat még jóakaróink is ,.vak- 
merőség“uck vélték attól tartván. hogy a „juratusi ‘ ezim, 
melly alatt Isten bocsássa meg bűnünket' szűk körre mért 
politikai pályánk hajnalán szól emelni 's akép a magyar 
irányiak«" közvélemény ebbe állni hálorkodánk: majd nem 
It;end elegendő biztosság a divatozó türelmetlenség komoly 
következései ellen Mások szánakozának felettünk, melly nem 
irigylendő állapot annak végmeggondolása által igazán is 
szánakozásra méltóvá lön. hogy az egyetlenegy alkotmányos 
keleti nép szenvedés-nevelte hazájában a különböző politi­
kai vélemények szabad nyilvánításához csaknem egész élet— 
reslgnalio kell. mert a jogszerii szabadság, vagyon- és sze- 
mélybiztosság közös jótékonysága gyűlésekben s gyűléseken 
kiviil az ellenzék állal mint kizárólagos tulajdon önkényesen 
biloroltalik , és még remény sem igen van ahoz, hogy ezen 
mindent felzaklaló párlliirelmellcnség valami gyászos véletlen 
közbejiitto nélkül egyhamar lecseudesittcihessék. És való­
ban , a gondolái, hogy a nemzet legnagyobb fiának 22 évi 
halhatatlan érdemeket szerzel! dicső népszerűsége is alig 
vala már elég. biztosabb part felé irányozni alkotmányos fel­
virágzásunk veszélyben lorgó élet hajóját: a gondolat, hogy 
a valódi cottservaliv p irt egyik legdicsőlib bajnoka 's terem- 
lője gyászos veszteségű halála esetére könnyű szerrel mond- 
halá magái megválni az élettől, melly kevés és gyér örömök 
melleit csak süni és mély keserűségeket nyújt, minderről 
lesznek szomorú bizonyságot.

He mi ly hirtelen elváltozása az. a :,ikamló politikai pálya 
szerencsenapjainak! Azon annyiszor megtapsolt, mcyéljc- 
nczctl pártvezér, ki az 184-tiki országgyűléstől clszavalt kö­
veti jeícitfésében az adó tárgya felett gr. Széchenyi Istvánra 
is kitinlé' az ellenzéki türelmet le risérz mindert epéjét, 1817 - 
ben április 20kán Biharmcgye rendkívüli közgyűlésében a 
többek közt már ezeket is monda: ..nem olly könnyű ma már 
ellenzékhez larlozni, mint hajdan (?). Tiszteljék az urak a 
mi véleményünket, tni is tisztelni fogjuk az önökét.“ így el­
mélkedett , mondjuk , párlcsalódásai keseiiiségében azon je­
les bihari szónok, ki 1845beti egy kis Deák Eercncz-I'éle 
öiiszcrelctröli lemondás 's a termeszeitől öröklőt! nagy lelki 
tehetségével visszatarthatta volna a decemberi napok dúló 
fcrgelcgét! Melly szerencsés vezéri (actika őt aztán nagyob­
bá , ezerszer nagyol b hazafivá is tette volna, minta I... T.
’s V n kivívott összes gyözedelmek!

Ámde ö ezt nem lévé 's lenni nem is akaró, mulatják ezt 
következő szavai: ,.Érjen bár engem a sors, nem bánom; 
de ne mondja senki, hogy más állal vpe'ctt a szerencsétlen­
ségbe. Nincsenek mi közlünk gyermekek (?). Én mindig fér­
fiaknak szóltam. ’S aztán uraim! politikai vétségért 
szenvedni nem szégyen.“ Ezen szerlehabozó pártvezéri 
bús véleményben minkéi conservativeket leginkább csak.azon 
kilóié! érdekelliel hogy politikai vétségéit szenvedni nem 
szégyen. 'S itt keserűek , söl legkeseriíbbek tudnánk lenni a 
tisztelt ur iránt: könnyen megmutathatnék, mikép azon hely­
zet, mellyel a tisztelt ur szégyennek sem akar tartani, lealázó 
és szégyenilő. Es ha a lisztéit ur politikai pályája elborult 
végnapján emberi szelídséggel körültekint, nem mondandja 
többé, bony politikai vétségért szenvedni Magyarországban 
nem szégyen.

És miért nem olly könnyű ma már ellenzékhez larlozni 
mint hajdan? Misérthelte, mi bánthatta meg a tisztelt urat 
olly nagyon, hogy még e szavakra is fakadni vissza nem

szelek s tudományok kuzt a kornak es politikai viszonyainknak 
eredménye. "S minthogy mér egyszer az elet a költészetnek ös 
forrása, ez természetesen annál több nyerseséget, iszapot fog 
magával hordani, minél zavarosh , homokos!), tiszlátlanabb az 
élet, mellybúl képleteit menti.

Ha az igen tisztelt hárít Eötvös ur ezeket átgondolja vala, 
bizonyosan nem fogott volna olly egyatalában hamis Ítéletet mon­
dani a nyilvánosság fóruma előtt, mint Petőfi összes verscirőli 
bírálatában *). Mellőzve azt, hogy a tiszteli báró krilikája nem 
is kritika: e melleit még egészen hamis elvekről is beszel ben­
ne. Hypolhesiseket állít föl, mellyeknek észohi alapjok nincs, 
és következményeket von . mellyek a hilietleuség nevetségessé­
gével határosak. A tisztelt báró azt nlliljn, hogy a kritikának 
nálunk nem volt befolyása az irodalomra, mert a mi kritikánk 
soha sem nemzetiségi, hanem mindig idegen szempontból Ítélt. 
Állítja továbbá: niikep a kritika rezeti az irodalmat mindenütt, 
de nem jár elől. hanem szépén a sereg mögött marad. — Állítja 
továbbá: hogy Goethe munkai egészen németek!?.. A 
tisztelt báró nem latszik Goethe miiveit egész pontossággal is­
merni ; mindenütt plastica , mindenütt nyomai a kellenek és ro­
maiak alapos stúdiumának. Aztán Goethe munkái nem azért 
jók, mert németek !— Hiszen Goethe, mint tudva van, egyike 
volt a Icgindifierensthb ferliaknak, ki a német néptől nem foga­
dott el egyebet, mint nyelvel, s ezt is azon egyszerit okból, 
mert nemeiül legkönnyebben Inda eszmeit kifejezni, műremekeit 
teremteni. Goethének a művészet özet és eszköz volt egyszerre . 
ő a népet, nemzetét soha nem vévé tekintetbe; niig nemzete 
vérzett — sőt elvérzett, 6 juhkoponyákal vizsgalgalotl, hogy 
a Gallfele knponyatnn igaz voltáról meggyőződjek : mig a fran­
cén forradalom dühöngött - egy nj világ tört be Európára, 6 
kellemes házi viszonyok közt római alagyakat dolgozott; 
,Auna le n ciben egyetlen egy szócskái sem találhatni a német 
nemzet mellett; mialatt tSOGban, mint ő maga mondja „die 
Welt in allen Ecken nnd Enden hra nalc Ncmet- 
bon nagy n e m z e t i k ó 116 j e az Ostin-ezred trombitásainak

*) PesU Hirtap 8»0d. 3z. máj. 11. 1817.

trombitálásával mulatja magát, és sentimentalis „Stelláját, 
meg ..Egmont 'jat adatja elő. Nem a német elem jeles, kitűnő 
Goethében, hanem a tiszta m ü v c s z i e s s c g. Hiszen külön­
ben épen legmesteribb teremtményeit egészen el kellene dobnunk. 
Például a „W est-östlicher I) i v a n“t nemlétezőnek kellene 
tekintenünk, mert az egész idegen égöv alól vett ide­
gen élet képlete, olly képlet, mellyen semmi német ih­
let. hanem az egészen kelethon mámorító aethere árad át. . . 
És daczára ezen magos müvészségenek . indillerens átalanossá- 
gának, Goethe még sem volt, "s meg ma sem nepsz erű. En- 
nek oka bizonyára nem abban keresendő, hogy ö igenis németül, 
vagy nem nemeiül irt; hanem mivel a nép tömegén fölülállva, 
bizonyos műveltség szükséges, hogy az olvasónak elvül 
szolgáljon mütercmtményeivel. Míg a hellének egy faragott 
Apollo szépségeit commentar nélkül fölfogok, Winkelmannok a 
nemeteket előbb figyelmeztetnie belle a plastica szépségeire , 
azt nekik előbb mintegy s z á j o k b a rágni.

Kinek juthatna eszébe álalában olly önkényes, semmin 
nem alapuló Ítéletet mondani . mint a tisztelt báró ur? — Hogy 
a kritika a szellrmdiison teremtő báró urnát még nem érkezeti 
cl . . az még nem bizonyítja azt, hogy a kritika mindig a iniiter- 
mények mögött sánlikál , 's nem kepes az irodalmi sereg élére 
allani, hogy annak féktelen csapatai közt müfcgyrt hozzon be, 
"s a behozott fegyet fon is tudja tartani. — Hiszen a kritikában 
nem arról van a szó: kimutatni, vájjon vnlamelly költeményben 
magyar, hűtlentől, eliinni, franczia vagy német eszmék nral- 
kodnak-e . hanem a kritikának azt kell kimutatnia , vájjon költő 
müvét a való. szép és jóérti szellem hatjo-e ál. — A tisztelt báró 
ur nagyon megvetőleg szol a kritikáról, 's gondolja: a nyclvhi- 
hák és Irhás rliylmusokkol nem bajlódik ; — de hát ki mondja a 
tisztelt báró urnák . hogy e pedáns Schulfnchsereyhan áll a kri­
tika? czeh csak apró ráadások, miket a bíráló megtehet, ha a 
tiszta forma megtartásét Igen is szigorún megkívánja; de mit n 
magasb szempontból Ítélő kritikus rendszerint mellőz, mert ez 
főleg a szellemet bonczolja. melly valamrlly müleremtményben. 
annak külségei nllnl kedélyünkbe benyomódott . (Vége kov.i

borzadott? Talán valamellyik conservaliv ember macska- 
muzsikát onL'ozlatotl ablaka alatt? Talált szemtelen gúny­
szavakat kiálloza utána a féktelen sokaság, hogy eszébe 
juttassa az: .ah! engem is, engem is akartak ezelőtt diadal­
ban kiirüllmi dozni," fájdalmas védelmet? Avagy a közgyűlés­
ben Iczuglák . Icpiszegték? vájjon nem c sorok írója haji- 
gália-e meg kövekkel a tisztelt ural csendes hazamentében? 
Ha tehát azért mondá e véleményt a tisztelt ur, mert tapasz­
talja. hogy ellenében már a conscrvativek is bátran ’s férfia­
stul védik alkolmány-adla pártállásukat; mert minden nyil­
vános szavára, minden leltére a különböző politikai véle­
mények méltányos és becsületes eltűrése folytán itt is amott 
is gondosan ügyelnek: úgy meggyőződésében, ha még 
százszorta gúnyosabb volna is — teljesen osztoznánk, mivel 
saját magunk is úgy vélcksziink, hogy csak a különösen 
mél ányos 's egymás luiságait fékezni elég crőspárlok haza­
fias s egy szent czélrai buzgó törekvése által remélhetjük 
legbiztosabban édes hazánk alkotmányos felvirágzását. 'S 
ebben meg, úgy hiszszük . mikép a tisztelt ur fog nekünk 
lenni határozott elvtársunk, következőleg nem subsummálhalja 
sőt érdemei méltó megbecsülésének veheti, és kell is, hogy 
vegye, midőn szavaira, mini egyik országos férfin auclorilá- 
sára hivatkozunk De ha a kormányrai gúnyos czélzásból vé­
lekedők igy, minthogy annak semmi alapja sincs, már ak­
kor egészen más viszonyba lépünk a tiszteli úrral, 's röviden 
azt feleljük hogy ha a tisztelt ur április 26án nem surran 
ki a lanácsházból, bizonyára — hallván a kormánynak annyi 
fényes, annyi áldásihozó lényei hálás megemlittetését, e — 
részben is velünk hasonló meggyőződésre fogolt volna jönni.

Már most az eddig mondottakat röviden sommázva, a ta­
nulság csak az, hogy ámbár nincs semmi kétség az iránt: 
mikép megy énk olly párt kitörések 's botrányokon esett ke­
resztül , millyeneket hazánk a forradalmak szerencsétlen 
kora óla nem látott,'s mellyeknek gyászos emlékezete —vajha 
tanulságul -maradékról maradékra fog alább szállni: mind­
amellett lelkiismerctleniil cselekednénk, ha egyenesen azt ál­
lítanék, hogy ezen abnormis állapot a megyei municipalitás 
életre nem valóságából veszi származását. Ez nem igaz, ezt 
tagadnunk kell. A baj eredete mindenkép a sine fine, sine lege 
garázdálkodó pártok viseleté, 's a tanácskozási szokások rend­
ellenes szabálytalanságában fekszik. És ha az aclio kérdése 
mielőbb 's czélszeriíleg cl nem intéztet ik . gyermekség is azt 
várni hogy a kor téveszméi 's a vétkes izgatás! szellem gyors 
elterjedése mellett a régi gyűlési rendszabályok elegendők 
legyenek korlátozni a még szemtelenebb kitöréseket. Eddig 
több helyütt, főkép nálunk Biharban , a széksérlési kereset 
elrendelése jogának kétséges állása úgyszólván csak az el­
lenzék folytonos rakoriczátlankodásainak szolgált menedékül 
’s ólaimul. Néha olly piszkos, hogy ne mondjam alávaló ki­
tételeket hallónk, millyencknek ismétléséért egy izlelesb 
csapszékből is kidobták volna a garázdálkodó!: ’s a többség­
ben volt ellenzék zsarnoksága miatt megacliózni mégsem le­
hetett. Azért olt, hol a kenyér-irigységből támadó boszu- 
vágy s szerelellenség a hazafi-ág legszentebb érzelmeit is 
gyakran aljas korlcskedésre változtathatják, a lanácsteremet 
politikus bűntanyává a'jasithatják, a vagyon- és személy- 
bálorságot semmivé tehetik és ezt nyelvükön az ország leg- 
bizonyosb kárára — szabadságnak nevezhetik, olt, esede­
zünk alázalosan, a legfőbb tanácskozási rendszabály mimó- 
doni foganalosillalását, bármi volt légyen is az apák e rész­
beni gyakorlata, pártok tetszésére, mintha mondanék ön­
kényére bízni, gondolatnak is a legszerencsétlenebb. Haj­
landók vagyunk hinni, hogy a széksértési kereset törvényé­
nek in promplu alkalmazliatása mellett a Beölhy-párt sem 
lehetlenilhetle volna olly sokszor a (anácskozások rendes 
folyamát. És ez megint tnilly sok és nagy politikai csapáso­
kat háríthat el gyászoló megyénktől?

\ égczetül azon kérdésre: vájjon mi c-zél, mi gondolat 
vezérelhetett bennünket ekkorig, B. Ő. politikai viseletének 
folytonos figyelemmel! kiséret ében ? nyűgeit öntudattal vá­
laszolhatjuk , hogy semmi más czél, semmi más gondolat, 
mint bátor, és ha kell, elszánt kifejtése a jobbnak ’s czél— 
szerűbbnek az ellenzék szilaj lürelmetlenségével szemközt. 
Továbbá őszinte 's bizodalmas felszólilás a nemzet és kor­
mányhoz az alkotmányos elvek és szokások alapján megyénk 
régi viszontagságai megorvoslása érdekében. ’S mellyik ezen 
okok közöl az, melly annyi keserűséget hagyhatna sziveink­
ben, hogy a haza boldogsága nagy épületénél, melly Eö. J. 
szavai szerint még mindenikünknek elegendő munkát, vagy 
ha úgy tetszik, Chateaubriand-kint jutalmul halhalailansá- 
got is adhat mini különben is egymás jószándokait elömoz- 
dilani köteles hazafiak testvéri indulattal össze ne talál koz­
hassunk ? Nincs’s nem lehet ezek közt egyisollyan; de 
mindenik a legtisztább, n legalkolmányosabb elv, mellyel 
valaha követett a világ; a halhatatlanSiéyesnek elve, mikép : 
„érélyes és becsület es kormány soha és semmi esetben sem 
engedheti, hogy egyesek visszaéléseiért százezer alattvaló 
nélkülözze a jog és igazság jótéteményeit!“ -- B.

Bl DAPESTI HIRHARANG. Szabad királyi Pest városa 
hatósága, mint hiteles kutfőbül értesítve vagyunk, e jelen 
drágaság idejében több ezer mérő gabonát közpénzen vett 
meg , mellyel a molnárok ingyen ajánlkoznak megörlcni,’s 
az abból! kenyeret a pékek ingyen fogják megsülni, hogy 
igy a szegétiyebbsorsu helybeli lakosok, a piaczi árnál ol­
csóbb kenyérhez juthassanak. — lliador azon gyanúsítása, 
mellyel Szigligeti „Mátyás fia“ ezimii drámájának eredetisége 
ellen intézett, zajt's botrányt okozott, és mindeneseire igen 
sajnos, midőn Írók illy ulon találkoznak egymással, legna­
gyobb óvatosság nélkül illy váddal nyíltan föllépni pedig nem 
tanácsos. N>m tudhatjuk, mi lesz ez ügyből, de azt tudjuk, 
mikép „Mát) as fia“ történeti személy, csaknem egész környe- 
zelével együtt, igen természetes tehát, hogy a vádló c dra­
ma szövegében hasonlatosságot lelt tulajdon hasonló czimü



színmüvének tartalmával, ’s ez mindenkor hasonló leend ha 
még tizen Írunk is drámát Mátyás fiáról. Az irodalmi orzás 
vádja igen súlyos, mert. ha alapos, múltját, jelenét 's jö­
vőjét gyilkolja meg az Írónak , nem jó tehát azt bár ki ellen 
is teljes meggyőződés nélkül használni. Iliador „Mátyás fia" 
adatásakor nem is volt Pesten, csak hírlapokból olvasá tar­
talmát, és mégis illy súlyos váddal léptül! Véleményünk 
szerint sokkal illőbb lelt volna Szigligc i drámájának nyom­
tatásban megjelenését bevárna, és csak azután nyilvánosan 
fellépnie, ha teljesen meggyőződött volna, hogy szellemi 
tulajdonán elsajátítás bűne követleték el. Ha miumagunk 
iránt sem bírunk kíméletesek, méltányosak és igazságosak 
lenni, ugyan mikép követelhetjük ezeknek gyakorlásáfellc- 
nünkben a közönségtől, a tömegtől? Szigligeti kinyomatja 
drámáját, úgy, mikép az színpadunkon adató t, 's lliador- 
nak elmulaszlhallan kötelessége leend saját kél színmüvét 
szinte minden változtatás nélkül, a színháznál levő kéziratok 
szerint, rögtön kinyomatnia, vagy az egész vádat ünnepé­
lyesen visszavonnia. — Múlt vasárnap este ünnepélyesen 
nyitlaték meg a Széchcnyi-ligel, zenével 's világítással és 
sok ember jelenlétében. E sétány néhány év múlva igen 
kellemes leend , s reggeli és esti órákban már most is sok 
élvet nyuj hat, főleg a közelebb lakóknak. Nem ártana ta­
lán , ha valamint itt, úgy más sétányaikon is, a fagylaldá- 
knn kívül olly bódé is léteznék, hol különféle gyógyvizeket 
lehetne kapni, miket reggel és sétálva kell inni; az illy al­
kalmat bizonyára sokan használnák, kik most gyógyvizeiket 
sokkal kisebb sikerrel otthon elkölteni kénytelenek, az uj- 
divatu parányi szobákban, mikben már dohányozni sem le­
het hosszú török-pipaszárból, ha a szomszéd szoba ajtaját 
is nem nyitja meg az ember. — A mostani vásárra semmi 
különös!) látványok nem érkeztek Pestre, és pedig igen ildo­
mos számításból, mert midőn a gyomor éh zik , akkor nem 
igen van az embernek kedve szemeinek étvágyát kielégíteni. 
—A pesti színházi közönség, tisztelve a vendégszeretetet, nem 
igen jár most színházba , hogy a vásárra ide seregien atya­
fiak elegendő helyet kaphassanak , ’s eddig csakugyan nem 
is hallottunk még panaszt, hogy valaki kiszorult volna. Vagy 
(alán a vásári közönség nagyon szerénykedik, ’s nem akarja 
a fővárosi közönséget a színházból kiszorítani? Igen kérjük 
tisztelt atyánkfi íit, csak e tekintetben ne szerénykedjenek, 
hanem foglaljanak el minden helyet, hiszen mi fővárosiak 
örömest vigasztaljuk magunkat azon öntudat al, hogy önöket 
élvezetben részesíthettük. — Az iparcgylol jutalmai szorgal­
mas dolgozásra buzdítják a mesterinasokat, de azon sze­
gény fiók igen zúgolódnak , kik olly megrakott targonczákat 
vonnak , miket bármelly tel,vér szamár sem birna el, ’s ezen 
szorgalmukért mégsem kapnak jutalmat, ámbár semmi más­
ban nem tüntethetik ki magokat, miután a szamár szolgála­
tin kívül csupán mosogatásra és gyermekczipelésre használ­
tainak. Sok mester már szolgálót sem tart, hanem ennek 
minden dolgait az inas nyakába nyomja. Az illy inasok az án 
legfölebb még csak a veréskitarlásban gyakorolhatják ma­
gokat, mellyel fölszabadulásukig annyira megszoknak, mint 
bármelly lókötő, ki már huszadszor eszi a vármegye ke­
nyerét. Sok fölösleg, vagy idő előlli egylet helyett nem 
ártana talán ollyant létesíteni, meily gondoskodnék arról, 
hogy a mcslerinasok is emberi bánásmódban részesüljenek. 
— Múlt vasárnap a budai hegyek közt egy nagy kígyót lőt­
tek , hosszúsága hét láb volt, 's vastagsága csaknem emberi 
lábszárhoz hasonlita; természeles azonban, hogy itt nem 
bizonyos tánezosnö lábszárát, hanem valami átszellemült di­
vaturacséi kell érteni.— Pesten nagy a panasz , hogy igen 
kevés a kőműves, mit sokan a bukuresli nagy tűzvésznek 
tulajdonúnak , 's ez meglehet, ámbár más részről az is bizo­
nyos, hogy politikai mozgalmak Közepeit mindenütt nagyobb 
azok száma, kik lerontanak, mintazoké, kik építenek; egyéb­
iránt a háziurak ezen hiányban ismét uj okot látnak a lakbér 
fölemelésére. — Margit szigetén mint halljuk czélszeiii épít­
kezések vannak készülőben , 's jövő évben e gyönyörű szi­
get illő felvigyázal mellett a nagy közönség számára is meg 
fog nyittatni, a szállítást gőzösök eszközlendik ; hogy ezen 
mulatóhely minden egyebek fölött elsőséggel birand, az igen 
természetes, már csak azért is, mivel olcsón, kénye'mesen 
’s egészen por nélkül lehet majd oda jutni. Addig is azon­
ban , mig ez megtörténnék , figyelmeztetjük a közönséget, 
mikép illy mnlatóhelylyel már is bírhatna, ha akarna; imo, 
itt van a császárfürdö, oda gőzösön minden órában olcsón 
eljuthatni, a kerlecskc árnyékos sétahelyül szolgálhat, zene 
mindig van, a pompás étterem és csinos kávéház, fagylal- 
dával együtt, mindennel ellátják az embert, mit testének 
fölfrisitése kívánhat, 's ezenkül fürdeni is lehel, hidegen, 
melegen, mindenkinek tetszése szerint. Mindenben példás a 
tisztaság, ’s a szolgálat olly pontos, akár korán, akár későn, 
hogy minden méltányos követelés megelégedhclik. Ha pedig 
még nagyobb számmal lálogallatnék c fürdő , 's nem csupán 
mosdási, vagy gyógyszerül, hanem egyenesen mulatságra is 
használtatnék, úgy kcllemci bizonyára mindinkább növe­
kedni fognának. Kísértse meg bár ki, töltsön cl egy egész 
napol a császárfürdőben, ’s meg vagyunk győződve, hogy 
nem igen érzend többé kedvet, magát Palotára kizöküglet- 
ni, 's kétszerannyit költeni htiszadrésznyi élvezetért.— Egy 
uj találmány a zsebtolvajokat végpusztulással fenyegeti. Hű­
dén a városmajorban c napokban egy nr sétált, frakja há- 
lulsó zsebéből polrohos lárczát vont elő , bele tckinle, ’s is­
mét zsebébe mélyeszté. Ezt sokan lilák, 's mi Icrmészctcsb. 
mint hogy ezen sok ember közt zsebtolvaj is volt, ki azonnal 
a tárczás nr hála mögül! termelt, s néhány forduló után már 
csakugyan zsebébe is mélyeszté enyves kezét; de azonnal 
iszonyúan kiáltozni kezde ’s visszaránlá kezét. Mi történt ve­
le? Keze egy uj találmányit vas kelepczébc jutott, mcllynok 
éles szegei mélyen megsehzék öt ’s egyszersmind fogva tár­
ták , mert a zseb fenekéhez és kelcpczéhez erős szőrzsineg 
volt kötve, mellyel a furfangos ur azonnal megragadott, 's

rendőrhöz vezete a lepra került tolvajt. Ezen uj találmányt 
városi botosoknak ajánlhatni. kik illy módon nyilvános he­
lyeken mindennap bec>iphelnek néhány zsiványt, mig végre 
valamennyi még tulajdon zsebébe is csak félve’fog "nyúlni. 
— E hó közepe felé Borii ur és May wood asszonyság, bécsi 
lánczmüvészek, nemzeti színpadunkon vendégszerepeket 
fognak adni; mindkettőt igen dicsérik, s különösen a 
hölgyről beszélik, miszerint gyakran olly magosra ugrik, 
hogy szinte elunja magát a levegőben , míg ismét a földre 
visszaérkezik; kívánjuk, hogy ezen unatkozásában a kö­
zönség közöl senki ne osztozzék. — 0

HGYEDIEZTBTKS, Az. iparmükinllitási ilijosztás, — meg 
máig sem érkezvén meg az erde miéinek . — június 2 kan meg 
nem tartallntek; azonban meg e vasár alatl bizonyosan megfog­
ván jöui pénzeink, a kiosztás ünnepe június Okára tűzetett ki. 
Ha kik a vidékről érkezendő dijazattok kozol a határnapot Pesten 
meg nem várhatnak, mcltóztassanak a jegyzői hivatalban akar 
mcgbizaltaikat megnevezni, akar az iránt rendelkezni , hogy 
dijaik, illető hatóságaik utján küldessenek meg. Május 31 ken 
184T. Elnöki megliagyá-ból. C s a n n d y , jegyző.

0 r os z h e gy i J ó z s a a „Honleányok könyv eu szer­
kesztője tisztelettel kéri vidéki előfizetőit, hogy a megjelent Iső 
füzet vásári alkalmakon tovaszzillitösúrúl gondoskodni szívesked­
jenek. kakik városház-utczában 282il. sz. alatt.

A PEST-VÁCZl VASUT-VO.NALON május 2 len utazott 87Ü8 
személy; 25kén 1193 sz.; 3tian 700 sz.; 27en 1069 sz.; 28án 
<42 sz,; 29án ti34 sz.; 30áu 39 tő sz. ’S így május 24kclöl 
30kuig bezárólag öszvesen 17,1 13 személy.

kÜLVOLD.
NAGYBHTANNIA. (Magazin für die Literatur des Aus­

landes). Az angol parlament ü5S tagot számláló alsóháza, 
eredetileg, úgy mint Poroszország másodcuriája, három kü­
lönböző rendből állott, 's részből még most is áll, u.m.: a) 
a grófsági lovagok!),'1 (knighls of shiresj, bj a városok kép­
viselőiből (citizens, representatives of cilics), és e) a me­
zővárosok követeiből (burgesses, rcprescnta Íves of bo­
roughs.) Ul. Eduard alatl mindenik grófsági (megyei kövei 
napi díja 4 shilling (egy shilling akkor 28 |/> ezüst kr. érlékü 
volt) n váiosok és mezővárosok követeié 2 sh. volt, mit 
azonban a kis városok szerfölött nagy kiadásnak nyilvání­
tottak, mondván , hogy a képviselés haszna e költséggel fel 
nem ér. VI. Henrik alatt az alsóház csak 300 tagból állolt; 
éhez Alii. Henrik idejéig 31 , 11. Károly idejéig isinél iS2 
járul , később Angliának Skócziával történt egyesítése ál al 
45 skót, Uhuidnak Nagybrilannához kapcsolása ál'a) pedig 
100 ir lag. Az ckép ánnadt 658 tagot az 1832ben véghez- 
ment parlamenti reform is megtartotta , meily állal számos 
avult városka szavazati jogát elvesztvén, ez uj nagy váro­
sokra Hibáztatott át. A reformbil.nél fogva csak London (a 
Cily) bir kiváltsággal, négy tagot kiildcni az akóházba ; 135 
város és városka (boroughs) Angliában és Walesben, Oxford 
és Cambrigde egyetemi városok betudásával, kélkél, 67 vá­
ros és városka egyegy Ingót választanak. Választó az lellet, 
ki a grófságokban 600 ft slgel jövedelmező vagyonnal bír, 
a városokban pedig fclannyival Az egyetemek képviselői va­
gyonukat nem kötelesek kimutatni, szintolly kevéssé mint 
peerek és olly személyek legidősebb fiai, kik vagyonuk sze- 
r ut grófsági lovagok lehelnek. Skócziában nem a vagyon 
tételezi fel a választóképességet. Az alsóházból különös 
törvények állal kizárvák : az angol és skót peerek; az ir- 
landi peerek azonban csak úgy, ha Irland részére képviselő 
peerekké vannak megválasztva; hivatalban levő bírák , ki­
véve Angliában a master of the rolls-f; olly hivatalokat vi­
selő slaluslérfiak, mellyek i705ki oclob. 25k’- óla lélesillut- 
lek ; m nden vallásfelekezetek papjai, végre mindazon sze­
mélyek , kik a kormánynynl valami szállítási vagy szerző­
dési viszonyban állnak. A ki illy viszonyban áll és mégis a 
pailainenlben ül, minden abban eltöltött napért 500 It. st. 
bírságot fizet. Ha valamelly tag vagyonában megbukik, a 
parlamentből egy évre kizáralik, meily idő alatt ügyeit rend­
be kell hoznia ; mi ha ez időben meg nem történt, a speaker 
uj választást rendel. Egyéb törvények a parlamenti tagok 
képességi feltételeiről nincsenek, kivéve, hogy valamint a 
követek úgy a válaszlók is bűn elkövetése által jogukat el­
vesztik.

A meghalálozoll Besboroiigh lord helyébe iilandi hely­
tarlóvá Cl ar en d on_ lord neveztetett ki.

ERANCZIAORSZÁG A követkamarában május 22kén 
(íiiizot ur, ki ideiglenesen a leimer- és gyarmatügyi lárczá- 
kat is igazgatja,egy törvényjavaslatot terjesztett elő, a gyar­
matokban! esküllszékek megalkotása és eljárásuk iránt. Ez 
által vége vettetnék ama részrehajlásnak, mellyel a törvény­
székek a rabszolgákat kínzó ültetvényesek iránt viselteitek.

Konstantinápolyból jelentik, hogy a franczia követ, Bour- 
queney ur, Törökországban levő minden franczia consulok- 
hoz körlevelet bocsátott, mcllyben ezek oda utasillatnak, 
hogy a görög alattvalókat azon esetre, ha panaszaikat alapo­
saknak találandják , pártfogásukba vegyék.

A mexikói consul Marseilleban az ottani kereskedelmi 
kamaránál Írásban 's kormánya nevében óvást tett az cszak- 
amerikai kormány azon határoznia ellen, meily a különféle 
mexikói kikötőket, mellyek az amerikai seregek állal ellbg- 
laltatiak , vagy jövendőben fognak elfoglallaíni, a semleges 
nemzetek kereskedésének csak a mexikói vámjegyzéklől kü­
lönböző, 's a bábom költségei pótlásának czímealalt az Unió 
kincsíáiába folyó vámfizetés mellett nyitja meg.

(Allg.Ztg.) O'Connell halála nagy részvétre talált a fran- 
czia sajtóban. E részvét egy idő előtt még nagyobb lelt 
volna , meri O'Connell kissé ártott magának ez ország kél 
pártjának szemében : a radicalok elölt, mert hadi (elforgatá­
saiktól idegenkedett, a juMe milieu előli pedig Lajos Filep 
elleni alkalmi kikelései állal az egyetemi kérdésben. Az 
U ni vers, az ultramonlan párt lapja, gyászba foglalt ncoro-

lógnál jeleni meg"),mcllyben nem annyira a nagy izgalónak’ 
mint az egyház jámbor bajnokának tömjénez, ’s O’f.onnellt 
csaknem szentek közé iktatja O'Connell kétségkívül egyhá­
zának bii bajnoka voll ’s azon felül korunk leghíresebb ko­
lostori iiüveiiilcke; eleinte, mint 16 éves ifjú a löwcní sz. 
domonkosiakiiál, honnan fii a németalföldi nyugtalanságok 
kiütésé uzle el, azután két évig a st. aumeri Jesuitáknál. 
Azonban Irlandra es a vdagra nézve mindenek előtt antik 
demoeralikiis alakul tűnik fel és olly kifejlőd. • sül, miilyen 
szárazföldi statusainkban nem, és csak ó Anglia védő inté­
zetei alatl volt lehetséges. A I. onsti tulionnel ezt jegyzi 
meg: „Egy illy férfin halála minden időben történet leli vol­
na, azonban Angba jelen súlyos állapotában és az Irlandot 
meglátogatóit éhségben , elhunyta hasonlilliatlan fontosságú. 
Senki nem láthatja előre ez esemény kövelkozóseit, som pe­
dig a hatást, mellyel az angol cabinetuek és a három király­
ságnak sorsára gyakorlatid.1 Mindamellett nem tagadható, 
hogy a pártok irlandban pár év óta lényeges átalakulásnak 
indultak, meily a repeal-mozgalmat tetemesen háttérbe szo- 
ritá; és c körülmény némileg gyengíti e halálos eset fontos­
ságát, habár kétséget nem szenved, hogy olly hézagot hagy 
hátra, mellyel az újon fellépett vezetők közöl egy sem tölt­
het be. Magára Irlandra nézve nem is kívánatos, hogy az 
ország politikai szelleme egy személyben maradjon öszponto- 
sílva. O'Connell elég sokáig élt, hogy nemzetét önmegfeled- 
kezéséböl fölébreszsze és az elnyomatásból szabad öntu­
datra emelje, a kormányt és parlamentet pedig áthassa az 
alapos jogkiszolgáltatás kötelességének érzésével. Jóakaró 
kormánynak az utóbbi időkben inkább gyámol mint akadály 
volt; mert ámbár a kormánynak kellemetlen lehetett, illy 
nagytekintélyű alattvalót látni maga elöli, e hatalmas egyéni 
állás mégis másrészt azt a hasznot nyujíá, miszerint elég 
volt vele egyetérteni, hogy egész Irlandnak engedelmcssé- 
ről bizonyos legyen. Ennyiből a feladat súlyosabb lön ; az ír 
nép kevésbbé igazgathatnak, a szükségek elhárithatlanab- 
baknak mutatkozhatnak. Azonban a meggyőződés, hogy az 
erő egyesülve mérséklettel vezet legbiztosabban czélhoz, ál­
tala lön győzedelmes, ’s ez O'Connell legszebb hagyománya, 
és ha egyszer az olly sokáig mostoha bánásmódot szenve­
dett loslvérszigel részére elő dézeudi az igazság napját, ak­
kor a repeal-tusa , meily az egyesült királyságot felbomlás­
sal fenyegeti, annak erősítésére fogott szolgálni, és ez ered­
mény a liberatornak a honszerelő ó-angolok szivében is 
ilUzoszlopol emelend.

SARDINIA. Dr. Duff angol orvos Gerillában, ki O'Con­
nell Dánielnek utolsó pillanatai fölött őrködött, a , Galign. 
Messender‘ben következő jelentést lesz: Hétfőn, máj. tűkén 
lálátn O'Connelll először, akkor iszonyú hasmenésben szen­
vedett, nagy fájdalmat érezve a has nyomásakor; erős's gyors 
érverés’stb. Ezenkívül már évek ólachron’cusbajban is szen­
vedőit. Az alkalmazott gyógyszerek által a föntebb! kórje­
lenségek szűnni kezdtek , ’s reggel felé sokkal könnyebben 
érzó magát. De O’Coniiellnel minden legegyszerűbb gyógy­
szer elleni utálatánál fogva ezen javulási állapot sokáig nem 
tarthatott; t tkén este vérlorlódás uj jelenségei mutatkoztak 
az agy felé, erre azonnal erélyes rendszabályok tétetlek , ’s 
határozott javulás látszok bekövetkezni, azonban a beteg 
ismét vonakodott bevenni. 12kén este a kérjelek veszélye­
seknek mulatkoztak, O’Connell nyugtalan lön, ’s beszéde 
minden összefüggés nélküli. Az előbbi gyógyszerek ismét al­
kalmaztattak. de csekély sikerrel. Csütörtökön (május t3.) a 
kérjelek alvásra! nagy hajlammal folyton növekedtek, de 
álma nyugtalan voll; abból minden pillanatban fölébredt; 
lclckzele fölötte nehéz, az érverés nagyon gyenge, ’s a be­
teg félrebeszélt. A csütörtök ’s péntek közti éjt mély ’s erős 
álomban (öllé , növekvő lélckzési nehézségekkel küzdve , ’s 
midőn O’Connell a köriilállóklioz szólott, azt képzőié, hogy 
Londonban van, ’s ez érlelőmben beszélt. Fémeken sokkal 
roszahbul lett, lélckzete fölölte súlyos ’s nehézkes, hangja 
alig hallható ’s a szavakat félig clharapá ; valamennyi kór- 
jelenségek növekedtek. Illy állapotbansínylellegész szombat 
éjig, a köriilállók jelenlétét — mint látszok — tudva, hanem 
mozdulatlanul’s szótlanul feküdt. A beteget dr. Berciin 
illeni orvossal egyiill ápoltam, nemkülönben egy fiatal fran­
czia orvossal, ki öt Lyonból idáig kísérte; halála előtti este 
dr. Viviani, Genua legidősebb gyakorló orvosával, ki itt 
nagy tekintetben áll, tanácskozást tartottunk. Ennek taná­
csára is, mint utolsó szeri, isméi pióczákal raktunk halan- 
tékaira , de mind hasztalan ; legnnp (15.) éjjel 1 210 órakor 
elhunyt, ’s mint látszok, minden fájdalom nélkül. Azon egész 
idő alatt, mig O'Connell orvoslásunk alatt volt, alig bírhattuk 
reá egyszer, hogy gyógyszert vegyen be , vagy legalább a 
szükséges étket, 's makacsul visszatartó magát az iváslól 
egész 40 óráig. E körülmények nélkül halain bekövetkezte 
talán még egy ideig elhuzathatott volna, de lelki ’s lesti ereje 
egész kimerítése mellett, folytonos agytorlódási hajlammal 
összekötve, föloszlása ’s elenyészte sokáig cl nem maradha- 
lott volna.“

Genua, máj. 16. A haldokló O'Connell egyedül azt 
kérte orvosaitól. hogy a koporsót ne igen korán szegezzék 
le leste felett, élvc-eltcmetlcléstöl félvén. Leghőbb kívánsága 
lelt volna Hómában IX. Plus áldása alatt halni mog, ’s még 
ide érkezle elolt mondó , hogy ha útközben halna meg, leg­
alább szivét tegyék le a calholikus világ fővárosában. K gon­
doláira . úgy mondják, a Brnco Roberire emlékezés hozta, 
ki halálos ágyán azt kívánta, hogy szive a szent földön, Krisz­
tus sírja melleit tomeltessék el. O'Connell kívánsága teljesít— 
lelni fog. szive Rómába, halott teste pedig, szinte kíván­
sága szerint Iilantiba fog vitetni.

GÖRÖGORSZÁG. Egy aprif 24kén kelt német levélben 
a sokszor emlegetett görög kölcsönről lényegesen ezek áll­
nak: Midőn a 06,600,000 drachma (00 millió frank) köl—

*) Mí g a magyar ,H n t i I a p‘ is I — S z c r k.
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estin lation ft három hatalmasság kezeskedése melle1! lel- 
vélelell, Görögországnak nem volt szavazata , de az össze­
gei hálásan fogadta el. A három hatalmasság akvp rend ■!- 
kezelt Görögország szükségeiről, amint azokat megértene 
Az Összegből elmaradt annak 10 peentje, mint a kölvsön- 
szerzésnél kiadott alkudozási, leszámítolási, bizottmányi 's 
egyéb költségek = ti .660,000 drachma; a portának kárpát- 
lásni a hatalmak fizettek 12,531,161 drachmát; a Capo- 
dislriasféle kormány adósságára 2.5-15 000 drachmát. Khez 
járult a regensség költsége 8,310.862 drachma : a bajor se - 
regek és szabad csapatok költségei 11 millió: magának a 
kölcsönnek kamatai és törlesztése 1812ig 27.113 010 drach­
ma, mi magából a kölcsönből vétetett; 18371ŐI Ibidig ka­
mat és törlesztés fejében fizettetett 6 300,000. — összesen 
tehát 77,521,000 drachma — A királyságnak tehát a 66 és 

1 millióért, mennyit a hatalmak Görögországnak voltaképen 
előlegeztek . 1842ig 77' i millió kész kiadás rovatott fel. A 
pilis Bajorországban felvett V i millió kölcsönnel fedeztetett 
Görögország által. Kzen kiadások Görögországot az adósság 
legnagyobb részével még most is terhelik . nevezetesen az 
1803 ólai kamat és törlesztés terhével. Továbbá, hogy a ki­
adás legnagyobb része a király kiskorúságára esik . midőn 
Görögországban az angol befolyás túlnyomó volt. Mindamel­
lett Görögország még soha sem tagadta kötelezettségeit, ha­
nem azoknak évről évre híven megfelelni iparkodott. Sőt a 
fönehhi G,300,000et készpénzben iizetle. Sokáig reményié, 
az adósság kamatait takarékoskodás, (. i. a regensség ideje 
alatt behozott igazgatás egyszerűsítése állal létrehozni. A ha­
talmasságok 1812ben jónak látták a közbenjárást, mi állal 
számos katonatiszt és tisztviselő kenyerét, a kormány pedig 
tekintélyét vesztvén , az (843ki sept. 3kai zendülést okozta. 
lAz 1837—1847ki fiz év azon tapasztalást nyújtotta, hogy a 
akarékosság a kamatok létesítésére nem elegendő, hanem

hogy rendkívüli segélyforráshoz kell nyúlni. Kz a nemzeti 
fekvőjavak eladásában vala föltalálható. A K ölelt is ministe - 
riumnak elég bátorsága volle rendszabályt a kamarának elő 
terjeszteni, és azt keresztül vinni. De sikert nem reményien 
belőle, ha egyszersmind a földművelőnek pénzsegély nem 
nyujtalik . sem pedig annak a hatalmasságok általi helyben— 
hányását nem reménylelte. K ölelt is tohát az igazgatási költ­
ségekből hátramaradt kis fölösleget zálogbanknak ajánlá át ■ 
adni, s a hatalmaknak a terv kivitelénél az cllenörködésl 
ajánlotta. Kzen, a hatalmak igényeinek kielégítésére egyedül 
vezethető javaslatot az angol el nem fogadta , hanem hamis 
adatokra támaszkodva . a hátralévő kamatok rügtünös fize­
tését követeli, 's azoknak szükség esetére erőszakos behaj­
tása végett hadihajókat küldött ki.

A neon a, máj. 18 Képzelhető, hogy azon hírnek, mi­
szerint Kynard ur Görögországnak az angol kamaloka1 elő­
legezni ajánlkozik . nagy benyomása lesz Athénéban , hol az 
Angliának szolgáltatandó fizetés iránt még semmit sem lehe­
tett határozni, 's hol a budget még megszavazva nincs , a 
kamara szétoszlattatok, ’s újon alakulása csak július végére 
váratik. Mi nem kételkedünk azon hogy ha Anglia folytatta 
volna a szorongatást, a görög m nisterium módot talált volna 
kielégítésére , de meg vagyunk győződve, hogy ez nern cse­
kély áldozat fogott volna lenni a jelen súlyos időben , midőn 
Görögország pénzügyeinek kimerülése az ország közbálor- 
ságára nézve legsúlyosabb következményéket vont volna 
maga után. Kynard ur clgörditclte a kölcsön ügyének vesze­
delmét , de a török kérdés annál fenyegetőbb alakot ölt, mi­
ntán a porta részéről az erőszakos rendszabályok mindennap 
váratnak. Az eddigi fenyegetések csupán a görög kereske­
dés és közlekedés ellen vannak ugyan intézve, de Görögor­
szág ezek által is súlyos csapást szenvedne. Szinte bizonyos, 
hogy Kolettis e csapásnak ellenállni nem bírna, mert az

Hivatalos tudósi fások.

I mindenki előtt tudva van, hogy Görögország e zakla’ó rend­
szabályokat Angliának köszönheti, A hogy a legjobb ut az 
azokluli menekülésre Kolettis leköszönése , és az országnak 
tettleges aláhajtása angol uraság alá fogna. nni. A függet­
lenség külszínét meghagynák ugyan Görögországnak, de ér­
dekeinek szabad mozgását, (engerészetének háboritlan ki­
fejlődéséi ez oldalról nehezen engednék meg. Nem titkolják 
magok előtt, hogy illy körülmények közi a tusának közbenjárás 
általi kiegyenlítése nem csekély feladat, és hogy arra az al­
kalmatos időpont már el van szalasztva. Egyébiránt Görög­
ország belső állapotai legszebb diszlésnck indullak volt, az 
országban háboritlan rend és biztosság uralkodik, a rabló - 
csapatok végmaradványai is kiirlvák, sőt a mainai nemzet­
ségi villongások is megszűntek. Úgy hiszszük , e tekintetben 
maga Lyons ur sem merend vádat emelni. A királyhoz a nép 
igaz lelkesüléssel ragaszkodik, és nevo soha jobban nem 
tiszteltetek, mint a (örök bonyodalom óta, melly, fájdalom, 
veszélyt rejt kebelében.

AMERIKA. Guatemalái martins 21 kei tudósítások szerint 
ezen, eddig „Középamcrika" szövetséges köztársasághoz 
tartozó tartomány, „Guatemala köztársaság“ név alatt füg­
getlenné nyilvánította magát, mi minden európai kormányok­
nak tudtára adatott.

Moníevideoban mart. 21 kén az ismeretes Riveira és csa­
ládja, mint Francziaország és Anglia foglyai, Mariin Garcia 
szigetre vitetlek. A város már tiz évi ostromlása változó 
szerencsével folytattatok. Rodriguez, bolíviai követ, szállása 
közelében meggyilkolva találtatott. Anglia cs Francziaország 
felhatalmazott uj követei nyugtalanul várattak.
Gr. D e s s e w ! 1 y Emil vezérlete mellett szerkeszd

Szcnvoy József.
Szerkesztőségi szállás ml-ntcza Horváth-ház 540d sí. a 1. cm )

(55°) Bírói ár v e r ú s.
Szabados kir. kor. Szent-End re városában Lolics Simon úrtól biróilag elfoglalt 262. számú 

földszinti, 4000 v. ftra becsült, öt szobából, konyhából, négy pinczcből s két nagy kavzával ellátott kacsa­
rából álló, szilárd anyagokból épült ház és szükség esetére a’ 23:1. 23). és 2 )6. számok alatti 1750 v. ftra 
becsült első rendű szőllők, folyó évi juntos 26-kán délutáni 3 órakor a’ nevezett város lelek hivatalában 
közárverés utján, becsáron alól is el fognak adatni. — Testen majns 23kán 1847.

S i in onyi József mint végrehajtó esküdt.

(5tl33 Váltót ö r v é n y széki i <i 6 z é s. (2> ■Ö.
Erdély nagy fejedelemségben Abrud- Bányán lakó Bogdán Theodor cs tiergelylíy Antal panaszlotlak, ■ 

miután idéztetésükről a' f. év 's hó 6-ig mint tárgyalás végett kitűzött határnapig sem tiszti bizonyítvány,! 
sem tőlök válasz nem érkezett, az ellenük Thorholler A. állal, 276 p. ft 48 kr iránt támasztott váltóügynekI 
tárgyalása végett a' Ytk. II. r. 213. §-a nyomán az alolirt váltólörvényszék előtt í. é\i június 2Sdik napján 
reggeli 0 órakor jelenjenek meg. Judtokra adatván egyszersmind az is, hogy részükre gondnokul váltó-! 
ügyvéd van kinevezve. Kelt Debreczenben a' kir. váltólörvényszéknek 1847dik évi május iOdikén 
tartott üléséből.

0,2)|(4d5) j| j v d e l m é n y. (3,3)
A' marmarosi le kamarai igazgatóság részéről ezennel közhírré tétetik: hogy f. cvl junius hó 9dik 

napján a rahoi k. erdő és számtartói hivatalnál nyilvános árverés utján titkos ajánlatok elfogadása mellett 
ujonan 1847. évi november l-ső napjától 3 esztendőre bérbe fognak adatni

a) A' bocsko-rahoi vendégfogadó és a’ kontractiokná! Krassuaplesán, Bcrlebáson, Ivaneczen és 
Bilinben tartandó korcsmákkal a’ bérlő1 tulajdon italainak kimérési joggal.

1.) Az akna-rabot vendégfogadó korcsmáltatási joggal, Yotisban, Bogdánban és Luhiban.
Bérlcni kívánók szükséges bánatpénzzel és elfogadható kötbérrel valamint crkölcsiségről és eddigi 

életmódjukról szóló bizonyítványokkal ellátva a' kijelelt napra és helyre meghivalnak.
A’ szerződési feltételek a' marmarosi k. kamarai igazgatóságnál és a’ rabol 

tisztségnél megtekinthetők.

(481)

erdő és számtartó

(479) (3, 3)Knrkalils Mihály elleni csödper.
17911. Test város tanácsa jelentése szerint Karkalits Mihály helybeli vászon kereskedő hitelezői 

csődületének határnapja f. évi junius )dikére tűzetvén ki, ’s tömeggondnokká Wecseghy József, pergond- 
viselőxé pedig Kitter Adolf hitcsiigyvéd neveztetvén; ugyanez kihirdetlctik. Kelt Sz. György hó 27. 18)7.

(547) A' Tárná szabályozási hevesi társulatnak (2, 3)

1647dik junius iödikán d. u. 4 órakor Egerben a’vármegye-házánál tartandó közgyűlésére a’Tárná 
léki birtokos urak, a’ f. é. april iákén Erkcn tartatott társulati közgyűlés határozatához képest, megírna

mél­
áinak.

A 1 m á s y Manó elnök által.

(549) A ..Magyar Szépirodalmi Szemle" ff, 3)

(kiadja a' Kislaludy-Túrsaság)
jövő félévi folyamára egész tisztelettel előfizetés nyiltatik. Előfizethetni helyben a1 szerkesztő-titok- 
noknál (belváros, zöldfa-uteza, 279. sz. második emelet) 3, vidékre minden kir. postahivatalnál 4 fo­
rinttal pengőben. Külföldre Béesben a’ cs. kir. főposta-igazgaló hivatalban. Kelt Testen, május 26. 1847.

 A’ ..Magyar Szépirodalmi Szemle“ szcrkcszlösége.
(570) H i r d e 1 in é n y.

bácsi kir. kincstári uradalmak számára következő fenyőfák szükségesek:
részére 

vastag fa

(1,3)

s z á n t o v ai uradalom 
12 darab 10" hosszú és vékony végénél 7—8'

7-8'
4 4*1 n £ * ” * » (>*—7 „ „
114 „ < n n n n —6" p „
207 » 6" „ „ „ „ 5 — (»' „ „

Az a p a l i n 1 uradalom részére 
67 darab 7" hosszú és vékony vécénél —6" vastag fa 
90 - C" „ , h-ti" „ „

A sztapári uradalom részére 
2 darab 11" hosszú cs vékony végénél 8—9" vastag fa

í Ö - ö _ _ 1,-7"

29° „ ?• " ” ; ; -(i ; ”
51 „ 6° n n n „ 5 — 6" ”

A’ k u 1 a i uradalom részére 
43 darab 10" hosszú és vékony végénél 7—8" vastag fa
»?■£... - 7-r -' v
’! n 5, ” ” » n <»— i n *

. ” r) n ti n n b" n „
‘ti" . ti „ „ n n 5 — ti" „ „

A’ palánk a i uradalom részére 
hosszú cs vékony végénél 7—8 vastag fa

ft ft M n I 8 ft n

ft 5-6" ” ”,

21 darab 10" 
44 „ 9"

124 „ 8"
186 „ V
191 „ 6'

h.zcn fanemiiek szállítására melly vagy urodalmonkint, vagy egészben elvállalható a’ zombori kir. 
kincstári igazgatószeknél f. é\i junius 17-ig délelőtti to óráig írásbeli bepecsételt ajánlatok ezen felírással 
„szalfa szállítási ajanlat“ elfogadtatnak.

szállitandó fa cp és minden hiány nélküli legyen a' szálak hossza csak a’haszonvehető részeken 
ro>atektól rovatokig számítandó. A' szállítást a’ vállalkozó nevezetesen; a’ szántóval uradalom részére 
Baracskaig az apadni uradalom részére Mnnostorszeghig és a’ palánkat uradalom részére Talánkáig a* 
dunan, a sztapari uradalom részére pedig líis-Sztapárig ’s a’ kulai uradalom részére Kuliig a' Fercncz 
csatornán maga költségein eszközlendi, miért is a" csatornái szállításra nézve semminemű vám, a' \állal- 
kozotól nem fog küvctelteltni

A szánkásnak a nevezett helyekre f. évi július 10-ig történni kell. a' szállított fadarabok kellően meg- 
Tizsgaltattni es ha a kikötött minémüséggel birandanak átvétettnl, a’ vállalkozó pedig Icgoltan kiclégitellni fog 

Minthogy az ajánlatok felbontása után a’szerződés a' xállalkozó, xagy annak mcghatalmazotlja által 
azonnal aláírandó lészen; ennélfogva az ajánlatok felbontásakor junius 17kén az ajánlat tevő, vagy szemé- 
lyesen, vagy az ajánlatban Is megnevezendő törvényes meghatalmazottja által Zomborban jelenni, a’ \ál- 
aikozo pedig 10 száztoli bánatpénzt letenni tartozik, melly a’ fának átadása után visszafizettetni fog.

Fölhívás (2’33

a" pozsonyi malomvölgyi társaság részvényei1 
8-ik részletének befizetésére.

A’ t. ez. részvényesek tisztelettel felszólittalnak, hogy illető részvényeik’ nyolczadik 10 száztoli rész­
letét, 20 p. frtot egy részvényre értve,

folyó 1847-iki junius 15-ikétöl fogva 25-ikéig
az alapszabályok értelmében bcfizclni szíveskedjenek. A’ befizetés történik a’ takarékpénztár teremében 
reggeli 9 óráiéi déli 12 óráig. — licit Pozsonyban május 12-én 1817.

A" választmány által.
(506)

V.,5.VrX4>- (2, 0)

Migyír hiéi- ponti vasit
.Viiiiimkvnti járás-remi f. évi május l-í«l augustus 31-ig.

Pestről: Palotán, Dunakeszin által Váczra: Yáczról: Dunakeszin, Palotán által Pestre:
7 riruL-nr rn.r.ml z-i . i . '7 órakor reggel 
10 délelőtt (vasár- és ünnepnapokon) 

ft 3 ,, délután
4 „ „ csupán Palotára

, G órakor cslve.

8 órakor reggel 
a 12 „ délbe (vasár és ünnepnapokon)

4 „ délután
7 „ estve csupán Palotárul Pestre

»8 „ csupán Palotárul Pestre (vasár és ünnep­
napokon

■j 8 „ estve.
«R» Porst Ferencz

ezennel tisztelettel jelenti, miszerint kocsi-raktárát hatvani—utczából, ország-ut 641. sz. a. házban Huszár- 
fele ház átellenében áttette és ajánlja nagy választékú csinos és legújabb Ízléssel készült városi- ’s utazó 
kocsiait a lehető legjutányosb áron. (516) (3,3)
(561) Hir de (1, 3)m e n y.

Alolirolt ajánlja nagymennyiségű készcnlevő nyer­
geit urak 's hölgyek számára mindennemű lovaglói _____ _
kellékekkel együtt a’ lehető legjutányosb áron, csinos üt órakor, a1 megye kis I 
kiállításért ’s tartóságért kezeskedik; felvállal egy- 12dik szakasza nyomán, 
szersmind nyerges! szakba vágó mindennemű inegren- mindannyi t. ez. részvény

(545) Meghív á s. (1, 3)

dőléseket s Ígéri pontos és bisztos szolgálatjáí
G o s c h Ágoston nyereggyártó.

Boltja van 
Pesten.

Scrvila-lércn gróf Teleki-házban

B o r - e 1 a d á s.
Tisztán valóságos 18il-dikl szőllősi fehér ó bor 

(Zalából) a' termesztő pecsétjéről elzáródon ilczés

A' Bács-Bodrogh megye zombori szövet-gyári 
társulat, folyó 1817dik évi junius hó 23kán délutáni 

teremében, az alapszabályok 
közgyűlést tartand, mellyrc 

dannyi t. ez. részvényesek, egész tisztelettel meg­
hivatnak. — Zomborban május 22kén 1847.

Karácsony Leopold gyári tltoknok.

(536) H i r d e t é s. (2, 3)
A’ Zay-Ugróczi posztó-gyár igazgatósága tisz­

telettel jelenti a’t. ez. közönségnek, hogy egészen fris 
és ismét tetemesen lükélycsbült gyártmányai, mind 
nagy ban mind kicsinyben c’ vásár alatt 's azontúl, foly—

pala,/kl,au 26 kr, kétilczésben 46 kr. akó-számra I lA?,1 kaPhat»K lesznek saját raktárában, Cszinház-téren
. . .. " . , I nnll« C7 il I nnnrn. ha ilmn 1 Pne inoine OGLón IQ47I 5dik sz. a. Lcpora-házban). Pest május 26kán 1847.

M a k 1 á r y Fercncz, 
pesti ezimvezető és pénztárnok.

(488) ÍJ á z - ó v véré s. (3>33 

Budán, a' várban , dísztéren 85. sz. a. fekvő egy 
emeletes kercsztliáz, f. évi junius Okén reggeli szokott 
órákban, a’ kebelbéli tclckhivalalban, tulajdonosnő 
saját kívánsága következtében árvereztem! fog.

Tulajdonos Börse« Merton. Nyomtatja 1 anderer és ft»(.kennst Resten

15 írtjával váltóban naponként kapható Pesten síp- 
utczában 368.sz.a. — A" palaczkok ti v.krval vissza- 
vAltatnak. (j53t>3 (2, 3)

Haszonbérlet. (3>3
Néhai Halász Miklós ur örököseit illető EeE'r 

megyében fekvő alsó-nyéki részjószág, f. évi junius 
fókán reggeli 9 órakor Alsó-Nyéken tartandó nyil­
vános árverés alkalmával a'legtöbbet ígérőnek folyó 
évi Sz. Miliály naptól kezdve 2 évre haszonbérbe fog 
adatni, a' mikorra a' haszonbérlőm kívánók illően
meghivatnak: — egyébiránt úgy a'haszonbér! folté-I A'hevesi Tisza szabályozó társulat f. évi junius 
telek, mint a jószág mennyisége’s egyéb szükséges 1 Okén reggel 10 órakor Szolnokon közgyűlést fog 
körülmények iránt Alsó-Nyéken a' mostani haszon- tartani, mellynek fő tárgya leend az ártérnek bclaj- 
berlő urnái, Gyónón ped g az örökösök lakásán meg- ! stromozása, és a' kötelezvényeknek aláírása, 
tudhatok. — Kelt Pesten május 5kén 1847. ' I Az elnökség.

(515) 11 i r d e t in c n y. (3> 3)


